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Dr Letmanyi Nandor Eráksb l 

A költségvetés tárgyalása. 
Brassó, nov. 14. 

A képviselőház tárgyalás alá vetlte a 

jövő évi költségvetést. Minden jel arra mu- 

tat, hogy ha csak a függőben hagyott két 

egyházpolitikai javaslat nem hoz valami vá- 

ratlan meglepetést, a tárgyalások aránylag 

rövid idő alatt és simán fognak lefolyni, 

ugy, hogy azok a karácsonyi szünetig be- 

fejezést nyernek és igy – mint a mult év- 

ben is - indemnityre szükség nem lesz. 

Rendes államháztartásnál szükség az is, 

hogy a költségvetés kellő időben meghozas- 

sék és pénzügyminiszterünknek mindenkor 

gondja is van arra, hogy az kellő időben 

beterjesztve, alaposan megvitattathassék és 

az év lezártával teljes egészében készen 

álljon. 

Normális költségvetésről lévén szó s 

meglévén a pénzügyi egyensuly, nines sem- 

mi szükség arra, hogy a tárgyalások hó- 

napokig elhuzódjanak ; hat hét ugy az álta- 
lános vitára, mint a részletes tárgyalásra 

teljesen elegendő, és minthogy ma neveze- 

tesebb változások vagy politikai jelenségek 

napirenden nincsenek, bizton remélhetjük, 

hogy a költségvetés a tulajdonképpeu ren- 

delkezésre álló idő alatt el is készül. 

Igaz ugyan, hogy jelentékeny pénzügyi, 

gazdasági és politikai kérdések állanak a 

költségvetéssel kapcsolatban, hogy az or- 

szág összes anyagi és szellemi viszonyainak 

vizsgálatánál az államháztartás rendszere 

mellett a politikai és társadalmi állapotok 

is bonczkés alá esnek; de miután ma még 

a mi budgetünk is nagyrészben rendes, vál- 

tozás alá alig eső kiadási és bevételi téte- 

leket tartalmaz, egyéb részei pedig gondo- 

san előkészittetnek, a végrehajtás és ellen- 

őrzés szabályai pedig kellően előirva van- 
nak : az a vizsgálás és részekre bontás az 

elhirtelenkedés minden vádja nélkül gyor- 

sabb tempóban is megejtethetik, meg an- 

nál is inkább, mert kormányunk által jöve- 

delmeink arányában az anyagi és szellemi, 

vagyis kulturális követelményeknek elég 

lesz téve. A józan és óvatos gazdálkodási 

elv se megszoritva, se tulhajtva nem lett. 

Nálunk a költségvetés tárgyalása, min- 

den gondos előkészités és a pénzügyi bi- 

zottság kimeritő jelentése daczára, rend- 

szerint huzamosabb időt vesz igénybe, mert 

a pártok nem tévesztik szem elől a politi- 

kai érdeket, hogy a ház ellenőrzése minél 

teljesebb és hatékonyabb legyen, másrészt, 

hogy minden napirenden lévő kérdés meg- 

vitattassék; a kormány pedig szintén nem 

idegenkedik az alapos megvitatástól, részben 

a külföldi pénzpiacz bizalma szempontjából, 

részben pedig a kormányzati és politikai 

érdekből. Ám a mai viszonyok között, midőn 

a költségvetés realitása minden kétségen és 

birálaton felül áll, az ellenzéknek pedig alig 

van politikai indoka a megszavazást késlel- 

tetni és azt megneheziteni; nem is hiszszük, 

hogy ez megtörténnék. Ha tehát a tárgyalás 

rendes menetét váratlan meglepetés nem za- 

varja meg, ugy indemnityre nem lesz szükség. 

Az általános vita, ha a pártviszonyok 

tisztulni nem fognak, bizonyára első sorban 

szerencsénk egy ujabbi vallásügyi és egy 

közjogi vitához; az első főleg akkor fog 

nagyobb dimenzióra kiterjedni, ha addig a 

korona elé terjesztett három törvényjavas- 

lat szentesitést nem nyer, a másik pedig 

Kossuth Ferencz szereplése és a köz- 

jogi ellenzék küszöbön álló egyesülése miatt 

vált aktuálissá. 

Az elsőt még a netáni szentesités sem 

lesz képes teljesen beszüntetni, mig a va- 

lóban szabadelvü két javaslat a felsőház 

által elfogadva nem lesz, és igy rendkivül 

hálás tárgy az ellenzék előtt a kellemetlen- 

kedésre; az utóbbit pedig a szélsőbal fogja 

forszirozni, hogy az egyházpolitikai kérdé- 

sekben kötött fegyverbarátságot felmondja 

és a közjogi ellenzék egyesülését könnyeb- 

bé tegye. Könnyen lehet, hogy a költség- 

vetés általános vitája a mai pártviszonyok 

tisztázására jótékonyan fog hatni. Még a 

közigazgatás reformja is biztosan szőnyegre 

kerül a budget általános tárgyalásánál, ter- 

mészetesen csak ugy szóbeszédben, mert - 

sajnos — az ez iránti javaslatok tárgyalá- 

sára még soká kell várakoznunk. 

A költségvetés részletes tárgyalása ná- 

lunk legtöbbnyire a hazabeszélésből áll, mert 

mindenik képviselő igyekszik városa vagy 
kerülete anyagi és kulturális érdekeinek 
szószólója lenni, rendesen egyelőre ered- 
ménytelenül, s azért e tárgyalásnak csak 
tájékoztató, informáló értéke van. 

TÁmRCZA. 
Ernesztin ügyvédje 

lrta: Jeanne Thilda. 

Hogyan, nagymamám, még védi is Er- 

nesztint ? 
Védem, édes gyermekem; védenem kell, 

mikor még te is, a ki oly jó vagy mindenkivel 

szemben, szigoruan elitéled őt. 
De hiszen hűtlen volt a férjéhez! Hiszen 

titkos találkozót adott az udvarlójának 1! Nem oly 
borzasztó bün e ez, a melyet meghallgatás nélkül 

el kell itélni ? 
Az öreg márkiné mosolygott s megsimogatva 

előtte térdelő kedvencz unokája arany haját, az- 
zal a nyugodtsággal válaszolt, a mely feltétlen 
bizalmat kelt, ha az életen már átment, tiszteletre 

méltó öregektől halljuk : 
— Te egy év óta vagy férjnél, édesem. Sze- 

roted a férjedet és alkalmad sem volt soha arra, 
hogy csak kissé is kényes helyzetbe jussál; a e 
szemeidben Ernesztin borzasztó bünt követett el 

Néhány percznyi hallgatás után igy folyt tta : 
Figyelj rám, gyermekem; egy történetet 

mondok el neked, a mely egyszersmind vallomás 
is lesz 

Fiatal voltam és szép, mint a milyen te is 

vagy. Husz éves valék és „isteni márkinénak" 
hivtak. Nagyapád Napoleon katonája volt, a mi 
annyit jelent, hogy egyik csatából a másikba 
rohant s csak akkor szeretett, mikor erre némi 

kis ideje volt. 
Nagyon körülrajongtak az udvarlók; de én 

unalmasnak találtam lovagjaim sóhajtozásait, bók- 
jait, epekedéseit s szerelmes leveleit. Nem mintha 
szerettem volna férjemet; hiszen csak esküvőnk 
előtt néhány hónappal ismertem meg őt s azután 
is csak figyelmesek udvariasak maradtunk egy- 
más iránt; hanem lovagjaim közül egyik olyan 
volt, mint a másik : egyik sem tudott bennem ér- 
zelmet, vagy csak hangulatot is kelteni. 

Egyszer aztán egy fiatal kapitányt mutattak 
be nekem; egyikét azoknak a hősöknek, a kik- 
ről Napoleon azt mondta, hogy bátorságból s be- 
csületből vannak alkotva. 

Az ifju tiszt zavarba jött, mikor bemutattak 
egymásnak; hol elpirult, hol elsápadt, s én ki- 
elégitett hiuságom büszke érzetében örömmel lát- 

tam, hogy a csaták hőse most végre meg van 
sebezve. S 1 esen belém sze- 
retett; mindenüve követett, a hova atyámmal 
mentem, a ki férjem távollétében őrzőm volt. 

És nekem sem volt ellenszenves a huszon- 
négy éves kapitány Nem hasonlitott semmiben 
sem megszokott udvarlóimhoz. Szép karesu alakja 
volt, hullámos fekete haja s átlátszó finom arcz- 

bőre; a modorában pedig volt valami rendkivül 
vonzó. Egy szóval: elfogadtam az udvarlását.. 
A bálokon állandó kisérőm lett; engedtem, hogy 
a legyezőmet átvegye s nem szidtam meg nagyon, 
ha virágomból egy-egy leesett rózsaszálat felvett 
s megcsókolt. 

Atyám semmit sem vett észre, de Hortense 
néném, a ki sejtett valamit, mindig a nyomom- 
ban volt. Ez a gyámkodás felbőszitett; büszke 
voltam hitvesi hüségemre s ugy látszott nekem, 
hogy igazán csakis én őrzém meg férjemnek, a 
a márkinak, becsületét. 

Elmult a tél. Tavaszszal a Grand-champ kas- 
télyba mentünk; tudod a hol te házasságod első 
napjait töltéd. Nagy társaságot fogadtunk ott s 
atyám meghivta a kapitányt is, a kivel jó barát- 
ságot kötött. Hortense néném ugyan, mikor a meg- 
hivást hallotta, rosszalólag rázta a fejét; de én 
nem osztottam az ő kételyeit s a kapitány, ar- 
czomra nézve, örömmel fogadta el a meghivást. 

A mig meg nem jött, Grand-champs, ez a 
kedves fészek, születésem helye, nagyon üres és 
szomoru volt nekem. Férjem irta, hogy győzelem- 

dekelt. 

a mikor találkoztunk, egymás szeméből olvastuk 
ki, hogy mennyire örülünk a viszontlátásnak, 

a politikai helyzettel fog számolni. Lesz 

ről-győzelemre halad; de most ez kevésse ér- 

Végre megláthattam az én kapitányomat s 
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A kormány bizalommal néz a budget- 

vita elé, a mint remélhető az is, hogy a 

Bécsben az egyházpolitikai javaslatok ellen 

szitott kedvezőtlen hangulat ismét helyet fog 

engedni az alkotmányos felfogásnak és a 

javaslatok szentesitése által véget vetnek 

a koronánál a mindent felemésztő örökös 

zürzavarnak. 

Belföld. 
* Az országgyülési szabadelvü párt tegnapelőtti 

értekezletén megkezdte a költségvetés részletes tár- 
gyalását. A kisebb tárczák előirányzatát elfogadta 
és hozzájárult ahhoz is, hogy az országgyülési 
nyomtatványokra 10,000 frttal többet vegyenek 
fel a költségvetésbe. A belügyi tárcza tárgyalása 
során Vargics Imre, Kőrösi Sándor, Tisza Kálmán 
és gróf Thoroczkai Lajos szólaltak fel. Tisza Kál- 
mán a nemzetiségi kérdésre nézve, Thoroczkay a 
magyar tulajdonban lévő román határkerületek 
dolgában kért felvilágositást. Hieronymi Károly 
miniszter általános helyesléssel találkozott felvi- 
lágositásai után az értekezlet változatlanul elfo 
gadta a költségvetést. 

* A törvényes kamatláb leszállitása tárgyában 
két törvényjavaslatotterjesztett az igazságügymi- 
niszter a képviselőház elé. Az egyik a szorosabb 
értelemben vett Magyarországra, a másik a ma- 
gyar korona országainak egész területére vonat- 
kozik. Két különálló törvényjavaslatnak benyuj- 
tása azért volt szükséges, mert törvényes kamat 
lábat megállapitó törvényeink és egyéb jogszabá- 

lyaink közt vannak olyanok, melyeknek érvényes- 
sége egyedül a szorosabb értelemben vett Magyar- 
ország területére vonatkozik, mig az idevonatkozó 

törvények és szabályok más része a magyar ko- 
rena országainak egész területén hatályos, ezek 
tehát a Horvát-Szlavon országokkal közös tör- 
vényhozás utján módositandók. 

Külföld. 
* Az orosz trónváltozás. A külügyminiszter 

Oroszország külföldi képviselőihez intézett kör- 
iratában kijelenti, hogy a czár szilárdan el van 

tökélve, hogy atyja nyomdokain halad; erejét a 
belső jólétnek fogja szentelni és semmiben sem 
fog eltérni attól a békés, loyális és szilárd politi- 
kától, a mely az általános megnyugtatáshoz any- 

nyira hozzájárult. Oroszország. tradiczióihoz hi- 
ven, ápolni fogja a baratságos viszonyt a hatal- 
mak mindegyikével s a jog és a törvényes rend 
tiszteletében látja az állam nyugalmának legerő- 

sebb biztositékát. 

* Szocziálisták a belga képviselőkamarában. 

Brüsszelben a kamarát nov. 13-án megnyi- 

tották; a szocziálista képviselők mozgósitot- 

ták az utczát; tömérdek munkás foglalta el 

a parlament épülete felé vezető utczákat és 

éltette a szocziál-demokrrta képviselőket, 

azt is kiáltozva. „Vive la revolution soci- 

ale ! A rendőrség alig tudta fentartani a 

rendet. A szocziálista képviselők mindjárt 

a rendben lefolyt verifikálás után botrányt 

provokáltak a hűségeskü megtagadásával. 

Valószinüleg formális inditványt fognak 

tenni a királyság eltörlése iránt. 

* A békét kivánó Khina. Hsuecsingcseng, 

Khina berlini nagykövete, nov. 11-én fel- 

kérte a berlini külügyi hivatalt, hogy köz- 

vetitse a békekötést a két háborus ország 

között. A német kormány nagyon tartózkodó 

magatartást tanusit. - A Reuter-ügynökség 

értesülése szerint a diplomácziai helyzet 

Khinát és Japánt illetőleg változatlan. A 

kölcsönös eszmecsere folyik. Kevéssé való- 

szinü, hogy az európai hatalmak erre vo- 

natkozólag valamely lépést tegyenek, mig 

az Egyesült Államok kormánya közvetitő 

javaslatokat fog tenni. 

Román dolgok. 
Mihályi 

A „Dreptatea" utolsó száma vezérczikkben 
foglalkozik dr. Mihályi Viktor lugosi gör. kath. 
püspöknek balázsfalvi érsekké való kinevezésé- 
vel. Elmondja, hogy ezen nehéz napokban, me- 
lyek tele vannak a Föpmán áb létjogosultsága 
elleni politikai el b öröm- 
mel és reménynyel a jövőt iletüleg tölti el ezen 
kinevezés Két és fél évig huzta-halasztotta a 
magyar kormány ezen kinevezést, pedig semmi 
elfogadható ok sem magyarázhatja meg a ma- 
gyar kormány h tározatlanságát és politikai érte- 

metropolita. 

Hortense néni mindig a sarkamban volt, de 

egyszer néhány perczre mégis sikerült őt eltávo- 
litani. Azt mondtam, hogy az öltözékemen kell 
valamit javitani; ott hagyott egy tamaris bokor 
mögött s előre sietett. 

Mozdulatlanul, lesütött szemmel álltam pár 
perczig s mire felpillantottam, ott állt előttem a 
fiatal kapitány Arcza nagyon sápadt volt. 

– Grófnő, — szólt hirtelen, — beszélnem 
kell önnel; hisz tudja, hogy imádom. Hallgasson 
meg. Csak öt perczet engedjen nekem, hogy ket- 
ten, egyedül beszélhessünk. Ma este fölkeresem a 
lakosztályában 

Arczom talán nem fejezett ki ellenkezést, de 
szóhoz nem juthattam. A társaság hozzánk csat- 
lakozott. 

k 

Képzelheted, mily izgatottan telt el a na- 
pom. Zavart voltam, értelmetlen feleleteket ad- 
tam mindenkinek s halványságom általánosan 
feltünt. 

Hortense néném hozzám sietett. 
— Szenvedsz ? — kérdé részvéttel. 
– Nem, nincs semmi bajom; kissé fáradt 

vagyok; holnap már elmulik az egész. 
Visszavonultam a szobámba. Végtelen szomo- 

ruság fogott el; im ez a szép és érdekes kis ka- 
land ily közönségesen végződnék ! Hisz nem mon- 
dottam ellent kivánságának ! Pedig csakis az bosz- 
szantott, hogy Hortense néni nem bizik bennem. 
Á.koztam percznyi gyöngeségemet, mely a kapi- 
tányt igy felbátoritotta ! 

Ah, ha ide merne jönni, gondoltam, nemcsak, 
hogy nem fogadnám őt, hanem még szigoruan 
meg is büntetném merészségeért 

A mig e gondolatokkal foglalkoztam, halk 

lépteket hallék közeledni; azt hittem, hogy bele- 

halok, oly erősen dobogott a szivem s arczomon 
hideg izzadság ütött ki. 

A léptek szobám ajtaja elé értek. Már szinte 
megnyilt az ajtó. Behunytam a szememet s egy- 
szerre hideg ajkak érintését érzém homlokomon. 

Hortense néném állott előttem. 
-- Vendégszeretetedhez fordulok, kis gróf- 

nőm; rémlátások gyötörnek, ideges vagyok s fáj 
a fejem. Nevess ki, de adj helyet itta szobádban. 

Mielőtt szólhattam volna, hirtelen nagyon 
hangosan egy kis történet elbeszélésébe kezdett. 

A halk léptek, melyek már az ajtómig jöt- 
tek, most lassan eltávoztak s én keservesen zo- 
kogva borultam a vén leány karjai közé. .. 

— És aztán nagymamám, — kérdi Louisette 
nagy szemeket meresztve, — és aztán ? 

– Aztán? .. Semmi! Ez az egész, édes 
gyermekem. Másnap a kapitány elutazott és soha 
sem láttam többé. 

A kis asszonyka elgondolkozott s álmadozva 
nézett ki az ablakon. 

- De, édes nagymamám, hogyan tudja vé- 

deni Ernesztint; hiszen kegyed semmit sem hi- 
bázott; hiszen a kapitány merészsége felhábori- 
totta kegyedet s Hortense néni közbelépése fölös- 
leges volt. 

— De, édes gyermekem, — szólt a marduis- 
né, megölelve unokáját, — de azt elfeledtem még 
neked megmondani, hogy Hortense néni, mikor 
bejött hozzám, nyitva találta az ajtómat... Lásd, 
nzért védelmezem én Ernesztint! 

lemhiányát. Megengedi, hogy a kormánynak nem 
tetszett a választás eredménye; megengedi, hogy 
az akkori kultuszminiszter más jelölt megválasz- 
tását remélte, a ki azonban kimaradt. A leg- 
utolsó választás egyike volt a legimpozánsabbak- 
nák; megmutatta a román nép ugy a kormány- 
nak, mint az országnak, hogy teljesen ismeri 

ezen magas egyházi méltóságnak fontosságát. A 
midőn a kormány fejnélküli politikája a polgárok 
vallási és magánéletét is fenyegeti, égető szük- 

ség az egész nép egyesülése, hogy közös és eré- 
lyes munkálkodásban megvédelmezzék a román 
életet, a mely annyi veszélynek van kitéve. Mi 
hályi dr.ban a román nép egy nagymüveltségü, 
valódi román érzelmű és tetterős férfiut nyer. 
Szivből üdvözli az uj metropolitát. 

Pituk Béla és a Dreptatea'". 

„Most vagy soha!" A magyar lapok azt a 
hirt hozzák, hogy Pituk Béla volt gör.-kath. pap 
ujévtől kezdve egy filo-magyar-román lapot szán- 
dékozik Nagy-Váradon kiadni. Ha még a vig me- 
zőkön sem fog aztán magyar-román testvériség 
keletkezni, ugy aztán soha sem. (Nem eszélyes az 
ellenfelet ilyen kevélyen lenézni, mert hátha ? .. ) 

Ez aztán a b 

A vasárnapi ,Dreptatea" egy egész hét ese- 
ményeit dióhéjba szoritva, ezt is oda szoritotta : 

„Mindenekelőtt ott állanak a legujabb sajtó- 
perek. (Már t. i. az övéi.) Ugy látszik, hogy a pe- 
reknek nem lesz vége. (Ez a román lapoktól függ.) 
A hatalmasak a dély által kitva, azt 
hiszik, hogy az ilyen perekkel, börtönökkel és su- 
lyos pénzbüntetésekkel, egy időre be fogják a ro- 
mán nemzeti lapok szerkesztőinek száját dugni és 
azután a román nép, a védőket nélkülözve, elhall- 
gat ós szolgája fog lenni másoknak. 

Azonban a nap hatalmasai csalódni fognak. 
Tanu a mult. A baj még több volt, az üldözések 
még sulyosabbak; azonban a nép nem veszett el, 
sőt még inkább megaczélosodott a küzdelemre és 
ma a nyelvért és nemzetiségért kész minden ál- 
dozatra." 

Ez mind igaz lehet, de ezzel a sajtóperek 
alól a ,„Dreptatea" nem bujhatik az „óh nép" 
háta mögé, a melynek azokhoz semmi köze. 

átorlegény! 

KÜLÖNFELEK. 
- Kitüntetés. A király Hild Gyula altábor 

nagynak a kolozsvári VI. és Pókai János altá- 
bornagynak a budapesti I. honvédkerület parancs- 
nokának a Lipót-rend lovagkeresztjét adomá- 
nyozta. A helybeli honvéd tisztikarban nagy örö- 
met keltett a népszerűü altábornagy megérdemelt 

kitüntetése. 

— A brassói jótékonysági egylet ez idén is, 
tervbe véve a szegény iskolás gyermekek felru- 
házását, e végből deczember hó 4-én zeneestélyt 
fog rendezni, melynek jövedelme szintén e czélra 
lesz forditva Az egylet elnöksége ez alkalomból 
felkéri a nemesszivü emberbarátokat, hogy a ne- 
mes czél minél hathatósabb előmozditása végett ado- 
mányaikat, u. m. ruha, ruhakelme, pénz stb., az 
egylet elnökéhez, Kopanitsch Ödönhöz, lehetőleg 
mielő b átszolgáltatni sziveskedjenek, hogy a 
ruhák elkészitése a kellő időre megtörténhessék. 
Régi ruhadarabok is köszönettel fogadtatnak. Az 
adományok hirlapilag fognak nyugtáztatni. 

— Az uj szász püspök. Dr. Müller Frigyes 
szász püspök ünnepélyes beiktatása Nagy-Szeben- 
ben hétfőn ment végbe. Ezt megelőzőleg vasár- 
nap este a tanuló ifjuság a medgyesi tanulók 

küldöttségével, élükön tanáraikkal száz égő fák- 
lya fénye mellett a püspöki palota elé vonult s 
ott szeneráddal tisztelte meg, majd a gymn. igaz- 
gatója Albrich tartott üdvözlő beszédet. A püs- 
pök erre válaszolva megköszönte a kitüntetést, 
melyben őt az ifjuság részesítette s éltette a ta- 
nárokat, kik ily lelkesedni tudó ifjuságot nevel- 
nek, mert ugymond, az ifjuság szellemi nevelésé- 
ben rejlik az egyház és a haza jövő felvirágzá- 
sának biztositéka. Az ünnepélyes beiktatás d. e. 
9 órakor vette kezdetét. A püspöki laktól a nagy 
templomig a leány és a fiu növendékek képeztek 
sorfalat. A hadsereg részéről ott volt Báró Pahr 
tábornok több magasrangu tiszttel. Este 140 te 
ritékü bankett volt, melyre az összes egyházi és 
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hivatalfők k voltak. Ugyinezen este 
nőegylet mükedvelői szakosztálya az 

ulrieh Hatter 5 felvonásos történelmi drá- 
mát, mint alkalmi darabot adta elő a városi 
szinházban 

—- Dalestély. A Brassói Magyar Dalárda nov. 
24-iki zártkörü dalestélyének múüsora a követ- 
kező: 1. Szügyi L: Baráti körben; férfi-kar. 2. 

Attenhofer K.: Az innisfarei harang; vegyes-kar. 
3. Alard D.: Ábránd „Troubadur" operából; he- 
gedün előadja Grünwald Szidi k. a. 4. Gaál F. és 
Greizinger J.: Magyar népdalok; férfi-kar. 5. Ja- 
schik Gy : Az ének dicsőitése; mazurka; vegyes- 
kar zongorakisérettel. 6. Gretry A. E. M.: Az őr- 
sereg; férfi-kar. - Müsor lejárta után tánez kö 
vetkezik czigányzene mellett. Belépti dij: sze- 
mélyjegy 1 frt; családjegy 3 személyre 2 frt 50 
kr; tanulójegy 50 kr. Az estély kezdete fél 8 
órakor. 

Brassó legujabb látványossága. Mikor 

Honez ur, a gazdag sváb paraszt a vásáron magá- 
nak kürtőskalapot vásárolt - mert hát tehette 
s ugy vonult be falujába, nem kevesebb bá- 
mulója akadt, mint akad a buzasor sarkán felál- 
litott s „hirdető oszlopnak" keresztelt csodafának. 
A bámulók közt olyanok is akadnak, a kik azt 
hiszik, hogy a nemes tanács a régebben divato- 
zott pellengét (uram bocsásd meg !) akarja ujra 
behozni, csak modernebb alakban. Vannak azon- 
ban olyanok is, a kik tudják, hogy miakar lenni 
az az árbocz-tuskó s ezek aztán szánalmasan mo- 
solygnak a Honcz ur czilindere fölött s váltig mon- 
dogatják: ugyan, ugyan!. . Nöo de szép l s- 
san hozzászokunk a bizarr látványhoz is, a fődo- 
log csak az, hogy minél jobban frekventáljon az 
az izé, hogy a tanács is, a vállalkozó is megta- 
lálja az ő számadását a monopoliumnál. 

— Műkedvelői előadás. A brassói magyar 
protestáns jótékony nőeg gylet - mint már koráb- 
ban jeleztük hovember hó 17-én az uj Vigadó 

lői előadást rendez. Szinre 

hozatik ezuttal Schonthan 4 felvonásos bohózata, 
a ,„Szabin nők elrablása:, melyben közreműköd- 
nek: Becző Imréné, özv. Dabóezy Albertné és 
Dömjén Zoltánné urhölgyek, Honigberger Helén 
és Reich Viilma kisasszonyok, továbbá Förder 

Sándor, Krbek Arnold, Cholnoki Károly, Valter 
Béla, Binder Jenő és Magyari Endre urak. Mint 
látjuk, oly szereplők működnek közre az előadás- 
ban, kik a siker teljes biztositékát nyujtják, s 
mert másrészt az előadás jövedelme a szegény 
gyermekek karácsonyi felruházására lesz forditva, 
óhajtandó, hogy közönségünk minél nagyobb 
számban vegyen részt ez estélyen. Még megem- 
litjük, hogy előadás után a kis teremben táncz lesz. 

— Instánczia Kossuth Ferenczhez. Kossuth 
Ferenczczel, a ki mint egy fejedelem utazza kö- 
rül ezt a megsegitendő honhazát, Szegeden meg 
esett, a mi csak a fejedelmekkel szokott megtőr- 
ténni – kérvényt dobtak a kocsijába. Ködmönös, 
öreg paraszt volt a kérvényező és Kossuth Fe- 
rencz bizonyára meghatottsággal nyitotta ki a 
diónyi betükkel teleirott papirost. A meghatott- 
ság azonban hamarosan kellemetlen meglepetéssé 
változott át Az instánczia-iró atyafi ugyanis az- 
zal az alázatos kérelemmel járult Kossuth Fe- 
rencz kegyes szine elé - lenne szives neki kö- 
zösügyes pengőre beváltani a Kossuth-bankóit, 
melyekből tisztességes summányit őriz odahaza a 
ládafiában. 

— Felolvasási estély tartatott vasárnap este 
az iparos ifjak önképző egyletében, szokott szép- 
számu vendégközönség jelenlétében. Ez alkalom- 
mal Török Ferenez alelnök rövid, velős megnyi- 

tója után Ilkei Dénes szavalta „Toldi Miklós"-t 
(Arany Jánostól), utána pedig Milál en0 éne- 
kelt két delt („Ott, hol a Mátra . „Oh, be 
jó ). Az elnök felolvasása mtán ki eladott 
szakáll czimű humoreszkben mutatta be az ame- 
rikai élelmességet, Tóth Sándor szavalata követ- 
kezett: ,Szeget szeggel" (Petőfitől). Nagy hatást 
keltett Bartha Emil egy monolog előadásával: 
„Házassági ajánlat (Gárdonyitól) s erre egy 

y János és Györfy Lajos által énekelt duett 
endes völgynek mély ölén*) zárta be a mű- 

s melynek minden egyes ontát apssal és 

tak, hogy az egyhanguságot némileg ellensulyoz- 
zák. Hogy, hogy nem, sok furfanggal, de més sem 

kelő lakást, fogatot és inasokat tota valójábau 
azonban, mint a panaszosnő állitj csak szél- 

élt és már szonytol csalt elég rafinériával kieszelték, hogy ü az 
igazgatóság figyelmét s kijátszák a felügyelő sze- 
mélyzetet. Minthogy csak a kimenő leveleket szo- 
kás a fogházigazgatónak megmutatni, de a beér 
kezőket nem, e szabadalmat arra használták fel 
a vácziaknak bukaresti barátai, hogy egy levél- 
boritékban Magyarországból kitiltott lapokat csem- 
pésztek be. S feltünő ne legyen a levélcso- 
mag, sely tatták az ujságot, a 
melynek eztmeét dátumat s mindazt, mely nyomra 
vezethetne, levágták, mielőt beküldötték volna. 
A levélbélyegen azonban Buk restet lehetett ki- 
betüzni. Az igazgatóság nem érezvén magát fel- 
hatalmazottnak, hogy ez ügyben intézkedjék fe-- 
lettes hatóságának küldötte fel a selyem-irást. 

– Udel-kvartett. Az érdeklődéssel várt, hires 
Udel-társaság csütörtök délután érkezik Brassóba 
s a pályaudvaron a kedves dalártársakat a bras 
sói szász férfi dalegylet fogadja, a mi szintén jele 
annak, hogy nem közönséges zengerek fognak 
este a Központi szállodáb lebüti i; de ba 
ez nem volna elég, ott vannak a helyárak: kör- 
szék 3 frt, zártszék 2 frt és 1 Ífrt 50 kr, karzati 
ülőhely 1 Írt 20 kr, földszinti állóhely 1 fvt, 
ebből csak meggyőződhetni, hogy előkelő müűvé 
szekről van szó. A műsor is igen elegán an van 
összeállitva. 

– Fontos találmány. Tamás maros-vásárhe- 
lyi állatorvos, ki néhány év előtt hullaégető ke- 
menczét talált föl, ujabb nagyfontosságu találmá- 
Ryo ez folyamodott s szabadalomért A t alálmá- 
nyok egyike olyan készülék. melylyel a posta- 
któ menetközben is lehet táviratozni. Á má- 
sik B arra van hivat va, og meg- 
akadályozza a vasuti Tan 
készüléke gyana sinszakadás esetén, vagy ha 
két vonat egy vágányon szemközt robog egymás- 
sal, megállitja a vonatokat Egyéb vasuti balese 

k alkalmával egy más készülékkel bármely 
vasuti őr azonnal megállithatja a vonatot. Tamás 
az angol kormánynál is tesz eprekai i mán 
Demutatására, illetőleg értékesitésére. A találmá- 
nyok, mint a fentiekből láthatni, igen nagy fon- 
tosságuak, föltéve, hogy — bevá in k 

— Behozatali tilalom. A Kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter a Galiezia és Bukovina némely 
kerületéből és községéből származó árukra nózve 
elrendelt behozatali tilalmat a belügyminiszter ur- 
ral egyetértőleg a gácsországi Rohatyn, Kamionka 
Stzumilova, és Zloczow poliukai kerületekre is ki- 
terjesztette, minthogy 1 nevezeit kerületek hivata- 
losan kolerafészkeknek nyilvánittattak. 

- A halott czár Pétervárra érkezése. Száz- 
ezerekre menő néptömeg töltötte meg nov. 18 án 
azokat az utczákat, a melyeken III. Sándor czár 
gyászkisérete végighal dt. Az utczákon minden- 
felé égtek a gyászfátyollal bevont gázlámpák 
és komor, füstölgő lángok csapkodtak fel az ál- 
dozati csészékből. A temetési menetben elől vit- 
ték a Romanow ház zászlóját és a vörös hadi lo- 
bogót a császári ház czimerével. Utána kantáron 
vezették, gyászba öltöztetve, a meghalt czár ked 
vencz paripáját. A czár testét a vasutnál 8 ló ál- 
tal vont gyászkatatalkra helyezték s aztán meg- 
indult a menet, melyben elől lépdelt a metropo- 
lita az orosz papsággal. Közvetlen a koporsó után 
lépdelt a szomoruan bámuló tömeg szemei előtt II. 
Miklós czár, körülvéve a nagyáerczegektől és az 
idegen herczegektől. Az Izsák székesegyháznál, a 
kazáni templomnál és az Anicskov-palotánál a 
menet megállt; mind e helyeken gyászistentiszte- 
letet tartottak és ujra beszentelték a holttestet. 
Erre gyászkocsikon csatlakoztak a menethez az 
özvegy czárné, a nagyherczegnők és az idegen 

herczegnők. Igy haladt át a menet a Néva folyón 
a Péter Pál-erdőbe, melyre felvonták a fekete 
gyászlobogót és le sem veszik addig, mig a czár 
holttestét el nem helyezik sirboltjába. 

— Nem lehet! Lucaciu Péter bukaresti mér- 
nök panaszkodik a „Tribunában", hogy ő Váczra 
utazott a vértanuhoz, de nem bocsátották be. Sür- 
gönyzött az igazságügyi miniszterhez de nem ka- 
pott választ. Azt hiszi, hogy Ungáriában nincs 
igazságügyi miniszter, azért nem kapott választ. 
Mi meg azt hisszük, hogy az a sok vizita meg- 
neheziti előbb utóbb a foglyok helyzetét. 

— Csalással vádolt gróf. Sch-né, gazdag 
zatrő nmő egyei özvegy asszony, csalás miatt jelen 
ette fel a budapesti büntető törvényszéknél Por- 
ktenk lengyel grófot, a ki azzal hitegette, hogy 
nem veszi és ezen a czimen egy Sztempák Ödön- 

é nevü asszony közreműködésével tizenötezer 
forintot csalt volna ki tőle. A lengyel erf elő- 

kí pénzt esá ajánlatokk 
czár. esküvője Most már véglegesen 

elhatározott dolog, hogy II. Miklós czár mindjárt 
a gyászünnepségek után, legkésőbb e hó 26-ikán, 
de lehetőleg már 23 án imegtartja esküvőjét Alix 
erve ö, most már Alexandra Feodorovna 
nagyherczegnővel. III. Sándor, a halóla előtt való 
estén nyilvánitotta ezt az öliajtává Az esküvő 
minden pompa nélkül megy végbe. 

Vérboszu. Mohácson fkajlovits 
5 évvel ezelőtt Mirkovits Lázo jómdóu szerb z 
dának fia életveszélyesen elverte s azután a 
nába dobta mint halottat, a honnan szerencse foly 
tán azonban kimenekült. A hétfői vásáralkalom 
volt a leszámolás napja. Mihájlovitsnak Szimó 
fia ugyanis délután öszejött Lázoval a vásáron s 
emlékeztette akkori tettére, majd kést rántott és 
Maárkovits Lázonak minden akkori ütéseért hatal 
mas szurásokat adott Azután elmenekült. A meg- 
késeltet félig ala vitték haza, hol reggelre va 
lósztnüles kim 

Az ellopott könyvtár. Tisza- Eszláron, 
mint onnan irják, öt paraszt ember betört a róm. 
kath. egyház könyvt tárába és onnan háromszáz 
forint ér tékü könyvet ellopott. A tolvajok elfoga- 
tásuk azzal , hogy nagyon 

olvasni, azért vitték magukkal a köny- 
eke 

Agyonlótt oláh pópa. Kumanovban, Ma 
ezedónia egyik városában, mint Belgrádból irják, 
egy fanatikus szerb rálótt istenitisztelet közben 
a templomban Arsa Jovanov bolgár pópára, a ki 
az oltár előtt holtan rogyott össze Á gyilkos 
Szerbiába menekült. 

— Ismét bányakatasztrófáról ad hirt a táv- 
iró. A brüxi Pluto-tárnában szombaton este a 
bányalevegő felrobbant s az ott dolgozó munká- 
sokat megölte. A robbanásnak iszonyu ereje volt; 
vagy hétszáz méternyire pusztitott vizszintesen, s 
noha a tárna majdnem négyszáz méter mély, a 
szellőztető akna tetejét is letépte. A robbanás 
tizenkilencz munkást megölt; majdnem mind 
szénné égett. Nyolczan közülök feleséges embe 
rek voltak s tizennyolcz árva siratja halálukat 
A halottak közül csak ötöt tudtak felhozni, a 
többihez a gyilkos levegőben nem fértek. Most 
befalazták a tárnát s a tizennégy korommá égett 
halott ott maradt a föld alatt. A bánya a lipcsei 
hitelbanké. 

— A rozsdás bot. Prágában általános a rész 
vét dr. Schwarzkopf Náthán kerületi orvos halá- 
lán, a melyet egy végzetes baleset idézett elő. A 
szél elhordta a minap az utczán valakinek a ka- 
lapját s dr. Schwarzkopf éppen akkor nyult érte, 
a mikor gazdája a botjával akarta megakasztani. 

A bot rozsdás vége megkarczolta az orvos kezét, 
a mely csakhamar megdagadt. Vérmérgezést kon- 
statáltak, operácziót kellett végezni, de ezzel sem 

menthették meg a beteget, a ki végre is meghalt 
49 éves 

agvak. (Haldek Ignácz jelentése.) A 
magte a lefolyt héten igen csekély volt. 
s mondhatni, hogy ilyen stagnáczió már régen 
nem volt észlelhe tő. Lóheréből legfinomabb qua- 

litás ugyan külföldre némi kevés eladat tott, de az 
idén nagy mennyiségben előforduló középminősé- 
gek elhelyezhetők nem voltak. Luczernából tör- 
téntek nevezetesebb kötések, a mit kedvező jelnek 
mondhatunk, a mennyiben daczára az olasz és 
franczia jó termésnek, a mi ualitá- 

sunk előnyben részesül. többi magfélákből a 
forgalom az időszakhoz képest igen kicsiny volt. 
Eladatott; Nagyszemü, áhere 68-70 
frton, középminőségü lóhe 2 frton, bánáti 
lóhere 56 Ífrton. Kitünően szttot Iuczerna 50 
frton, jó középminőségü luczerna 40-42 íÍrton. 

— Mariano, a hős borbély, A milánió otfe- 
umban meglehetősen drágán hortvrs mi- 
nap este az orfeum egyik csi az oroszlán- 
szeliditő. Egy milánió borbély, név szerint signor 
Mariano, tizezer lirában fogadott az oroszlánszeli- 
ditővel, hogy bemegy vele a fenevadak 
szalvétát köt eléje, szépen beszappanozza, s 
man megborotválja, ugy hogy csak egy karoaás 
sem esik az arczán. Ha ezt megteszi, kap tizezer 
lirát olasz értékben; ha azonban az oroszlánok 
felfalják, akkor ő fizet tizezer lirát. Vasárnap dőlt 
el a fogadás nagyszámu kiváncsi publikum, és 
négy vérszomjas oroszlán jelenlétében. Mariano 

mestermunkát végzett: n égy percz alatt megborot- 

vá ta az oroszlánszel iditőt és egnőe a zezer 
id lirát. Az oroszlánok az egész idő alatt meg 

moczczantak, csak kiváncsian nézték a kegv 
Milánóban ezentul hir szerin: az orosz- munkát. — 

lánok helyett Marianot fogják mutogatni, mert ő 

sokkal nagyo 
broszlána a ki nem ette meg 

kladőtula Tonos 

nyoság, mint az a mgr 



mógs BEA SS - 172 szám. 

Értesités. 
Van ém a t. közönséget értesiteni 

hogy lakásomat Kőhalomból Rrassóba tevén át, Teljes házi sürgönyök 
itt ügyvédi gyakorlatomat folytatni kivánom, és 

darabonkint 9 Irt. Telj 
záés 20 frttél feljebb. I 

közé 254/894. számu végzésével bejegyzett, ügy- rok száraz elemek, in 

védi irodámat Brassóban Kolostor- 

utoza sS. sz. alatt megnyitottam. 

miután a brassói ügyvédi kamara igazolt tagjai 

W. Josef 
Midőn ezt a t. közönségnek szives tudomá- 

sára hozom, van szerencsém magamat jóindula- 

tába és barátságába ajánlani, kérvén, hogy be- 

cses bizalmávai ezután is megtisztelni méltóz- 

tassék. 
Brassó, 1894. október hó. hálószobák, pinczék, 

tüzveszélyes 
mekkel; Lenthe Gusztáv, me 

Arjegyzék ingyen. 
köz- és váltó ügyvéd. 264 (2-3) 

154(1 30) Összes anyagszerek 

házi süngönyökhöz és telefonhoz. 
Közönséges házi sürgöny 4 frt. Házi mikrophon 

és elegáns kivitelben, a legolcsóbb árakon. 

elektro-technikai telepe 

Wien IV., Starhemberggasse 1. sz. 

T! pilanat vilagitás [! 
padlások, áérnyékszékek, 

hely ségek 
igen praktikus és tartós. 

CsSsalk S forint 

a legszebb és legezélszerübb 

karácsonyi ajándék. 
elesziék az t 

száraz teleppel 6 írt 

jes villámháritó berende- 
zzó lámpák, accumulato- 
dukcziós készülék szolid 
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Neumann 
Areczképek eletnaryságban 

bármely beküldött fénykép után Előleg 1 frt. 
Szállitási idő 10 nap. A hű hasonlatért ke- 
zesség vállaltatik k fénykép sértetlen ma- 
rad. Karácsonyi d szánt megrende- 
lések előbb küldendők 

BODAS(HER SIROFRIED 
jutalomdijazott műterme Báécs, Praterstarsse 61 

azelőtt grosse Ptarrgasse), , 
a u k 

számára, galván-ele- 

Árjegyzék ingyen. 

Előnyös részletfizetésre! =a 

Aradi Butor-Raktár. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

miszerint a helyi piaczon Kapu- -uteza 49. sz. alatti ház- 
ban az általános hirnévnek örvendő 

EReinmardi Fülö 
aradi butorgyáros bizományi üzletét Crünvald -, tör- 
vényszékileg bejegyzett czégem alatt nyilt üzletben fo ytatom. 

Miután Reinhardt Fülöp gyártmánya egész Magyar- 
országon mint a legszolidabb és legizlésesebb kivitelü el van is- 
merve és üzletem dusan berendezett nagy választékkal el van 
látva és a legujabb styl szerint berendezve, felkérem n. é kö- 
zönséget, netaláni szükségleteinél engem meglátogaini. 

Minthogy Reinhardt E ülöp ur gyárának legjártasabb kár- 
pitosát és diszitőjét a helyi piaczra rendelkezésemre bocsátotta, 
azon helyzetbe jutottam, hogy a kárpitos, spalirozasi és di- 
szitési szakmába vágó mindennemü megbizásoknak a legujabb 
styl szerint a legjutányosabb árakon eleget tehetek. 

Ugyszintén nagy készletet tar tok képekben, olajfestmények- 
ben, tükrökben, valamint szalon és futoszönyegekben, továb 
bá butorszövetekben a legujabb gyártmányokból gyári árakon. 

Kitünő tisztelettel 

196 13- Grünvald Albert. 

vers emny nélküli 

HIRDETÉSEK 
fölvétetnek 

a kiadó-hivatalban. 
muymmenumenskamnmomkuvmmenckernxors 

oOddOki 

MATILD-FORRÁS 
különösön kötött szénsavban és szénsavas nátriumban rend- 
kivül gazdag, kristálytiszta égvényes-vasas savanyuviz. 

Első rangu aczel-forrás. 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és leg- 

egészségesebb – megfelelő szakértelemmel természethüen 
kezelt - a maga nemében páratlon savanyuviz 

Legelegánsabb borviz. 
Női bántulmaknál, a gyomor és az idegrendszer bántal- 
mainál, vérszegénységen alapuló betegségeknél. páratlan 

hatásu gyógy-ital ! 
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Egy literes üveg viz ára nvegeseréléssel ő krajczár. 

—
 

apna 

Brassóban Weisz Mihály-utcza szám alatt lévő raktá- 
romban, továbbá minden ásványviz-kereskedésben és a 
vendéglőkben. Tisztelettel 

Gyorzvy JózSef 
a forrás kezelője, 

160 (51–100) Bodok. (omezektegye) 

zmmmmamum 

Adler L. Jakab 
bank- és váltóüzlete 

NAGY- SZEBEN, 
ot a iráser T. raek ér 1. 

ajánlja szolgálat szakmába vágó müveletekre ugy- 
mint arany- és aénanagy velntol édaeek sorsjegyek bel- és külföldi 
értékpapirok, r szvények, zálogleve ek, kötvenyek stb. napi árfolyam szerint 

véetel es eladaáasara. 

ELŐÖLEGET 
mindennemü sorsjegyekre, állampapirokra, érezpénzekre határozott időtar- 
tamra vagy folyó számlára 85-90,-nyi kölcsönöz legmérsékeltebb kamatláb 
mellett. 

Szelvények jutalék nélküli beváltását, 
nyeremények és kisorsolt értékpapirok legolcsóbb leszámitolását ; 

valamint utalványok gyors és pontos behajtását és átutalását 
eszközli, ugymint 

heacmes-elket 
kölülönös merkönts és előnyére azon szülőknek, kiknek gyermekei kül 
földön tanulnak) m n bel és külföld: bankpiaczokra szigoruan a napi 
árfolyamok szerint iállit 

Értéktőzsdei forgalmat 
eszközöl minden értéktőzsdén legjutányosabb feltételek mellett. 

TóÖke elhelyezőknek, 
kik tőkéjüket jól jövedel irokban elhelyezni, vagy azokat jöve- 
delmezőbb értékekkel szemben becserélni őhajtják, komoly és megbizható 
szaktanácsokat nyujt 

P TÉTEKET 

ugy folyó számlára, valamínk jutaleékmentes girószámlára legjutányosabb 
feletelek mellett elfoga 

inden öloglevélnemülek. melyek különösen 

tő őkeelhelyezeshez 
alkalmasak, szerinti összegekben kaphatók és mi t szolidak és biz- 
tosabbak ajánltatnak. 

A enti Magyar Kereskedelmi Bank 
- , záloglevelei es 

- =", S' jutalokkal a - 
nagyszebeni ált. takarékpénztár, ugyszintén az általános takarékpénztár és 

földbitelintézet záloglevelei. 
Értesitések és krob é és a legkimeriítőbben dijtala- 

nul adatnak és vidéki 
ban teljesíttetnek. 
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Brassó, D omatja és kiadja a „Brassó" nyomdája – Grünfeld Vilmos. 


